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1. O tej instrukcji
Przed pierwszym użyciem należy uważnie przeczytać niniejszą 
instrukcję obsługi, a przede wszystkim przestrzegać zasad 
bezpieczeństwa! Wszelkie czynności związane z tym urządzeniem 
można wykonywać wyłącznie w sposób opisany w instrukcji obsługi.
Zawsze przechowuj tę instrukcję obsługi pod ręką i przechowuj ją w 
bezpiecznym miejscu, aby w przypadku sprzedaży móc przekazać ją 
nowemu właścicielowi!

1.1. Symbole ostrzegawcze i hasła ostrzegawcze użyte 
w tej instrukcji

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ostrzeżenie przed bezpośrednim zagrożeniem życia!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed możliwym zagrożeniem życia i/lub 
poważnymi, nieodwracalnymi obrażeniami!

OSTROŻNOŚĆ!

Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć obrażeń i 
szkód materialnych!

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć szkód materialnych!

UWAGA!
Dalsze informacje na temat korzystania z urządzenia!

UWAGA!
Postępuj zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem porażenia prądem!

OSTRZEŻENIE!
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem spowodowanym nadmierną głośnością!

3 z 56



Punktory / informacje o zdarzeniach podczas pracy•

- Instrukcje do wykonania

1.2. Przeznaczenie
Urządzenie nadaje się do odtwarzania płyt DVD i innych kompatybilnych nośników 
danych, a także jako urządzenie wyjściowe i odtwarzające źródła wideo i audio.
Urządzenie nadaje się także do odbioru kanałów telewizyjnych i radiowych poprzez DVB-T.

Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego, a nie do użytku przemysłowego/
komercyjnego.
Należy pamiętać, że odpowiedzialność wygasa w przypadku niewłaściwego 
użytkowania:
• Nie modyfikuj urządzenia bez naszej zgody i nie używaj żadnych dodatkowych urządzeń, 

które nie zostały przez nas zatwierdzone lub dostarczone.
• Używaj wyłącznie części zamiennych i akcesoriów dostarczonych lub zatwierdzonych przez nas.

• Należy zwrócić uwagę na wszystkie informacje zawarte w niniejszej instrukcji obsługi, zwłaszcza 
na wskazówki dotyczące bezpieczeństwa. Każda inna operacja jest uważana za niewłaściwą i 
może prowadzić do obrażeń ciała lub szkód materialnych.

• Nie używaj urządzenia w ekstremalnych warunkach środowiskowych.

UWAGA!
Odbiór stacji telewizyjnych i radiowych za pośrednictwem DVB-T nie jest 
gwarantowany na terenie całych Niemiec.

1.3. Uwagi dotyczące zgodności WE

Urządzenie spełnia następujące wymagania zasadnicze oraz odpowiednie 
przepisy Unii Europejskiej:

• Dyrektywa EMC 2004/108/WE,
• Dyrektywa niskonapięciowa 2006/95/WE,
• Dyrektywa w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE (Rozporządzenia 1275/2008, 278/2009)
• Dyrektywa RoHS 2011/65/UE
• Dyrektywa dotycząca pojazdów silnikowych 2004/104/WE (zasilacz samochodowy)

Kompletne deklaracje zgodności są dostępne na stronie 
www.medion.com/conformity.
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2. Instrukcje bezpieczeństwa

2.1. Ogólnie
• Nie stawiać żadnych pojemników wypełnionych cieczą, np. wazonów, na 

urządzeniu, zasilaczu ani w jego bezpośrednim sąsiedztwie i chronić 
wszystkie części przed kapiącą i bryzgającą wodą. Naczynie może się 
przewrócić, a ciecz może zagrozić bezpieczeństwu elektrycznemu.

• W przypadku uszkodzenia zasilacza wtykowego, kabla 
przyłączeniowego lub urządzenia, należy natychmiast wyciągnąć 
zasilacz z gniazdka.

• Przed przeniesieniem urządzenia z zimnego do ciepłego 
pomieszczenia należy odczekać przed podłączeniem zasilacza. 
Powstała kondensacja może potencjalnie zniszczyć 
urządzenie. Gdy urządzenie osiągnie temperaturę pokojową, 
można go bezpiecznie używać.

2.2. Trzymaj urządzenia elektryczne z dala od rąk dzieci

• Dzieci należy nadzorować, aby mieć pewność, że nie bawią się 
urządzeniem. To urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi 
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające 
doświadczenia i/lub wiedzy, chyba że znajdują się pod nadzorem 
lub pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo 
od Ciebie instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia.

• Baterie/akumulatory mogą stanowić zagrożenie dla życia w 
przypadku połknięcia. Dlatego należy trzymać pilota i baterie 
poza zasięgiem małych dzieci. W przypadku połknięcia baterii 
należy natychmiast zwrócić się o pomoc lekarską.

2.3. Miejsce instalacji

• Nowe urządzenia mogą w pierwszych godzinach pracy wydzielać 
typowy, nieunikniony, ale całkowicie nieszkodliwy zapach, który 
z czasem stopniowo zanika. Aby zapobiec powstawaniu 
nieprzyjemnych zapachów, zalecamy regularne wietrzenie 
pomieszczenia. Opracowując ten produkt, my
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produkt gwarantuje, że obowiązujące wartości graniczne zostaną 
wyraźnie zaniżone.

• Trzymaj urządzenie i wszystkie podłączone urządzenia z dala od 
wilgoci, kurzu, ciepła i bezpośredniego światła słonecznego. 
Zignorowanie tych instrukcji może prowadzić do nieprawidłowego 
działania lub uszkodzenia urządzenia.

• Jeśli używasz urządzenia na zewnątrz, upewnij się, że nie jest ono 
narażone na działanie wilgoci (deszcz, śnieg itp.).

• Nie umieszczaj żadnych źródeł otwartego ognia (świec itp.) na 
urządzeniu ani w jego bezpośrednim zasięgu.

• Nie kładź na urządzeniu przedmiotów takich jak czasopisma.

• Upewnij się, że odległość od ścian mebli jest wystarczająca. 
Zachowaj minimalną odległość 10 cm wokół urządzenia, aby 
zapewnić odpowiednią wentylację.

• Wszystkie elementy należy użytkować na stabilnej, równej i wolnej 
od wibracji powierzchni, aby zapobiec przewróceniu się urządzenia.

• Aby chronić oczy, unikaj odblasków, odbić i nadmiernych 
kontrastów między światłem a ciemnością. Optymalna 
odległość oglądania to 5-krotność przekątnej ekranu.

2.4. Nigdy nie naprawiaj tego samodzielnie!

• Jeżeli zasilacz, kabel przyłączeniowy lub urządzenie uległy 
uszkodzeniu, należy natychmiast wyciągnąć zasilacz z gniazdka.

• Skontaktuj się z naszym centrum serwisowym, jeśli masz problemy 
techniczne z urządzeniem.

OSTRZEŻENIE!
W żadnym wypadku nie należy próbować samodzielnie 
otwierać i/lub naprawiać urządzenia. Istnieje ryzyko 
porażenia prądem!

• Nie używaj urządzenia, jeśli samo urządzenie lub kable 
połączeniowe wykazują widoczne uszkodzenia lub jeśli 
urządzenie upadło.
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• W przypadku nieprawidłowego działania należy skontaktować się z Serwisem Medion lub 

innym odpowiednim warsztatem specjalistycznym, aby uniknąć niebezpieczeństwa.

2.5. Czyszczenie i pielęgnacja
• Przed czyszczeniem urządzenia zawsze odłącz najpierw 
zasilacz.
• Do czyszczenia używaj wyłącznie suchej, miękkiej szmatki. Nie 

używaj chemicznych rozpuszczalników ani środków 
czyszczących, ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię i/lub 
etykiety urządzenia.

2.6. Zasilanie
NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Nawet po wyłączeniuQP1EJCTIG-Przełączniki są częściami 
urządzenia pod napięciem. Aby przerwać zasilanie 
urządzenia lub całkowicie odłączyć je od napięcia, 
należy całkowicie odłączyć urządzenie od sieci.

• Zasilacz należy podłączać wyłącznie do uziemionych gniazdek o 
napięciu 100–240 V~ 50 Hz. Jeśli nie masz pewności co do 
zasilania w miejscu instalacji, zapytaj dostawcę energii.

• Dla dodatkowego bezpieczeństwa zalecamy zastosowanie listwy 
przeciwprzepięciowej, która zabezpieczy urządzenie przed uszkodzeniami 
spowodowanymi skokami napięcia lub uderzeniami piorunów z sieci 
energetycznej.

• Aby przerwać zasilanie, należy wyciągnąć zasilacz z gniazdka.

• Zasilacz wtykowy musi być łatwo dostępny nawet po 
podłączeniu, aby w razie potrzeby można go było szybko 
odłączyć od sieci.

• Nie zakrywaj zasilacza, aby uniknąć przegrzania.

• Jeśli używasz przedłużacza, upewnij się, że spełnia on 
wymagania VDE. Jeśli to konieczne, zapytaj elektryka.
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• Ułóż kable tak, aby nikt nie mógł na nie nadepnąć ani się o nie 
potknąć.
• Nie kładź żadnych przedmiotów na kablach, gdyż może to 

spowodować ich uszkodzenie.

2.7. Klasa lasera
• Urządzenie jest produktem laserowym klasy 1. Urządzenie 

wyposażone jest w system zabezpieczający, który zapobiega 
uwolnieniu niebezpiecznych promieni laserowych podczas 
normalnego użytkowania. Aby uniknąć obrażeń oczu, nigdy nie 
manipuluj ani nie niszcz systemu bezpieczeństwa urządzenia.

• Pilot zdalnego sterowania jest wyposażony w diodę podczerwieni klasy 1. Nie należy 

patrzeć na diodę LED za pomocą urządzeń optycznych.

2.8. Bezpieczne obchodzenie się z akumulatorami

Baterie mogą zawierać substancje łatwopalne. W przypadku 
nieprawidłowego obchodzenia się z bateriami może dojść do wycieku, 
nagrzania się, zapalenia lub nawet eksplozji, co może spowodować 
uszkodzenie urządzenia i zdrowia.

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko eksplozji w przypadku nieprawidłowej wymiany 
baterii.
Wymiana wyłącznie na akumulator tego samego lub 
równoważnego typu.

Pamiętaj, aby postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami:

• Trzymaj dzieci z dala od baterii. Jeżeli baterie zostały przypadkowo 
połknięte, należy natychmiast zgłosić to lekarzowi.

• Przed włożeniem baterii sprawdź czy styki w urządzeniu i na 
bateriach są czyste i w razie potrzeby je wyczyść.

• Nigdy nie ładuj akumulatorów. Istnieje ryzyko eksplozji!
• Nigdy nie zwieraj akumulatorów.
• Nigdy nie odwracaj polaryzacji. Upewnij się, że bieguny plus (+) 

i minus (-) są włożone prawidłowo, aby uniknąć zwarcia.
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• Wyjmij baterie z urządzenia, jeśli nie będzie ono używane 
przez dłuższy czas.

• Nie demontuj ani nie deformuj baterii. Może dojść do 
zranienia dłoni lub palców lub wycieku płynu z baterii
Twoje oczy lub Twoja skóra. Jeżeli tak się stanie, należy 
przemyć dotknięte miejsca dużą ilością czystej wody i 
natychmiast poinformować lekarza.

• Nigdy nie wystawiaj baterii na działanie nadmiernego ciepła (takiego 
jak światło słoneczne, ogień itp.).

• Wymień jednocześnie wszystkie zużyte baterie w urządzeniu na 
nowe baterie tego samego typu.

OSTROŻNOŚĆ!

Natychmiast usuń wszelkie wyciekające baterie z urządzenia. Unikać 
kontaktu ze skórą, oczami i błonami śluzowymi. Natychmiast przemyj 
miejsca zabrudzone kwasem akumulatorowym dużą ilością czystej 
wody i natychmiast skontaktuj się z lekarzem. Istnieje ryzyko trawienia 
przez kwas akumulatorowy!

• Natychmiast wyjmij zużyte baterie z urządzenia. Istnieje 
zwiększone ryzyko wycieku.

• Wyjmij baterie z urządzenia, jeśli nie będzie ono używane 
przez dłuższy czas.

2.9. Bateria litowa
Używaj wyłącznie dołączonej baterii litowej. Jeśli bateria jest 
uszkodzona lub wadliwa, skontaktuj się z naszym centrum 
serwisowym.

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko eksplozji w przypadku nieprawidłowej wymiany 
baterii.
Wymiana wyłącznie na akumulator tego samego lub równoważnego 
typu.

Podczas wymiany baterii należy zwrócić uwagę na:

• Nigdy nie wymieniaj baterii w środowisku potencjalnie 
wybuchowym. Podczas wkładania lub wyjmowania 
akumulatora może wystąpić iskra i a
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Może nastąpić eksplozja. Obszary niebezpieczne są często, ale 
nie zawsze, wyraźnie zidentyfikowane. Należą do nich obszary 
zbiorników takie jak: B. Pod pokładami łodzi, w obszarach 
przesyłu lub przechowywania paliwa, obszarach, w których 
powietrze zawiera chemikalia lub cząstki, np. B. Ziarna, kurz 
lub proszek metalowy i inne obszary, w których zwykle zaleca 
się wyłączenie silnika samochodu.

2.10. Napęd DVD
Napęd DVD jest produktem laserowym klasy 1. Urządzenie 
wyposażone jest w system bezpieczeństwa zapobiegający uwolnieniu 
niebezpiecznych promieni laserowych podczas normalnego 
użytkowania. Aby uniknąć obrażeń oczu, nigdy nie manipuluj ani nie 
niszcz systemu bezpieczeństwa urządzenia.

2.11. Wyświetlacz
• Nie naciskaj na wyświetlacz. Istnieje ryzyko pęknięcia ekranu.

• Nie dotykaj wyświetlacza palcami ani ostrymi przedmiotami, 
aby uniknąć uszkodzenia.

OSTROŻNOŚĆ!

Uszkodzenie wyświetlacza stwarza ryzyko obrażeń. 
Zapakuj uszkodzone części w rękawice ochronne. 
Następnie umyj ręce mydłem, ponieważ nie można 
wykluczyć wycieku środków chemicznych. Wyślij połamane 
elementy do centrum serwisowego w celu właściwej 
utylizacji.

2.12. Słuchawki
Używaj dołączonych słuchawek wyłącznie z tym 
odtwarzaczem DVD.

OSTRZEŻENIE!
Wysoki poziom głośności podczas korzystania ze słuchawek 
może spowodować utratę słuchu. Przed założeniem 
słuchawek ustaw głośność na minimum! Twój słuch może 
zostać uszkodzony, jeśli będzie narażony na zbyt długi lub 
zbyt gwałtowny dźwięk o dużej głośności.
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3. Zakres dostawy
Usuń cały materiał opakowaniowy, w tym folię z wyświetlacza.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Nie pozwalaj małym dzieciom bawić się folią. Istnieje 
ryzyko uduszenia!

Podczas rozpakowywania upewnij się, że w zestawie znajdują się następujące elementy:

• Odtwarzacz DVD

• Antena DVB-T
• Zasilacz (Producent: Mass Power Electronic Limited, Model: EFF0900150E1BA)
• Zdalne sterowanie
• 1 bateria guzikowa 3 V, typ CR2025 (już włożona)
• Kabel AV
• Zasilacz samochodowy 12 V (Model: YJX00314)

• Słuchawki douszne

• Torba transportowa

• Zestaw do montażu zagłówka
• Dokumentacja
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4. Przegląd urządzenia

4.1. Jednostka główna wewnątrz

1
2
3

4
5
6

TOM TOM

7

5
6180

8
9
4
3

ŹRÓDŁO

TOM- TOM D

10
11

WCHODZIĆ

ORGANIZOWAĆ COŚ

OTWARTE 12
13

14

19 18 17 16 15
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1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)
9)
10) GPVGT:Potwierdź wybór
11) -:Przejdź w prawo w menu

-: szybkie przewijanie do przodu

12) UGVWR:Otwórz i zamknij menu ustawień (ustawienia urządzenia).
13) -:Nawiguj w dół menu EJ/:Wybór 

kanału w dół
-(PRZEJDŹ DO PRZODU): Przeskok rozdziału do przodu

14) Dioda zasilania
15) Dioda ładowania

16) QRGP:Otwórz szufladę na płytę

17) -:Nawiguj w lewo w menu
-: szybkie przewijanie do tyłu

18) -:Nawiguj w górę w menu EJ:
Wybór kanału w górę
-(SKIP BACK): Przeskok rozdziału do tyłu

19) Taca na płytę

wyświetlacz

Czujnik podczerwieni do pilota 
XQN"/:Zmniejsz głośność XQN”-:
Zwiększ głośność
--:Wstrzymaj/odtwórz w trybie płyty
-: w trybie płyty, zatrzymaj odtwarzanie 
głośników
UQWTEG:Wybierz źródło sygnału wejściowego: Dysk, 
USB, KARTA FXF1FXD:Wejdź w tryb DVD lub DVB
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4.2. Prawa strona urządzenia

SM SD/SDHC/MMC WYJŚCIE AV WSPÓŁOSIOWY NA SERIA

1 2 3 4 5 6 7

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)

Gniazdo kart SD/SDHC/MS/MMC 
Port USB
CX/QWV:Wyjście AV
Gniazdo słuchawkowe

EQCZKCN:Cyfrowe wyjście audio 
QP1EJCTIG:Włącznik/wyłącznik
FE"KP";/34"X:Podłącz dołączony do zestawu zasilacz sieciowy lub samochodowy

4.3. Lewa strona urządzenia

1

1) CPV0:Podłączenie anteny
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4.4. Zdalne sterowanie

28 1
27 DVD/DVB ŹRÓDŁO 2

1

5

9

2

6

3

7

4

8

3

4

6

8

0 10+ WYŚWIETLACZ 5
26

25
KĄT/

EPG
MENU/

PBC
PODTYTUŁ AUDIO 7

924
22

TYTUŁ/

Telewizor/Radio

POWRÓT SZUKAJ

23
WCHODZIĆ POWOLNY 10

12
11

13
21
19
17

ORGANIZOWAĆ COŚ Z DALA BRZĘCZENIE

20
18 PROGRAM/

TTX POWTARZAĆ 14
16 TOM - VOL+ 15
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1)
2)
3)
4)
5)

FXF1FXD:Wejdź w tryb DVD lub DVB UQWTEG:
Wejdź w tryb dysku, USB lub karty 3"/";:Klawisze 
numeryczne
32-:Wprowadź dwucyfrową liczbę
FKURNC[:Wyświetlanie informacji o bieżącym działaniu telewizora lub 
bieżącej płycie; naciśnij kilka razy, aby rozwinąć informacje CWFKQ:
Wybierz język (jeśli jest dostępny na płycie DVD lub w programie 
telewizyjnym)
OGPW1RDE:W trybie DVD otwórz menu główne DVD; w trybie TV 
otwórz menu główne DVB i ustawienia systemowe/
Włączanie/wyłączanie sterowania 

odtwarzaniem TGVWTP<Funkcja wyjścia

UGCTEJ:W trybie DVD: funkcja wyszukiwania; Rozpocznij wyszukiwanie kanałów w 
trybie TV

10) NIEPOWTARZALNY: Funkcja zwolnionego tempa

11) płyta CD:powtórzyć pewien punkt
12) \QQO: Powiększ/zmniejsz obraz (tylko w przypadku obrazów/filmów na dysku, w trybie 

USB/KARTY)
13) --:powrót do początku utworu lub do poprzedniego utworu / do następnego utworu 

(tylko w trybie płyty)
14) --:Szybki bieg w przód i w tył
15) XQN”-:Zmniejsz głośność
16) XQN"/:Zwiększ głośność
17) RTQITCO:Dodaj tytuły do   listy programów VVZ:w 

trybie TV: wywoływanie teletekstu
18) TGRGCV:Powtórz rozdział lub tytuł
19) --:Wstrzymaj/odtwórz w trybie płyty
20) -:Zatrzymaj odtwarzanie w trybie płyty
21) UGVWR:Otwórz menu ustawień w trybie DVD i USB
22) ----:Nawiguj w lewo/prawo/w górę/w dół w menu

--:w trybie TV: wybór kanału
23) GPVGT:Potwierdź wybór
24) VKVNG:Otwórz menu tytułu

VX1TCFKQ:Przełączanie pomiędzy kanałami telewizyjnymi i radiowymi w trybie 
TV

25) UWDVKVNG:Pokaż napisy (jeśli to możliwe lub dostępne na płycie 
DVD)

26) CPING:Zmień kąt kamery (jeśli to możliwe za pomocą DVD) GRI:
Otwórz elektroniczny przewodnik po programach w trybie TV

27) UVCPF/D[:Włącz lub wyłącz urządzenie
28) OWVG:Wyciszanie i wyłączanie

6)

7)

8)
9)
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5. Ogólne
5.1. O DVD
DVD – Digital Versatile Disc to cyfrowy nośnik informacji. 
Płyty DVD są oznaczone jednym z poniższych symboli.

W zależności od sposobu prezentacji informacji istnieją różne typy płyt DVD o 
różnej pojemności.

5.2. Struktura DVD
Płyty DVD wideo są podzielone na tytuły i rozdziały. Płyta DVD może mieć wiele 
tytułów, które z kolei mogą składać się z wielu rozdziałów. Tytuły i rozdziały są 
kolejno numerowane:

Tytuł 1 Tytuł 2

Rozdział 1 Rozdział 2 Rozdział 3 Rozdział 4 Rozdział 1 Rozdział 2 Rozdział 3 Rozdział 4

Zwykle pierwszy tytuł płyty DVD zawiera informacje licencyjne i informacje o 
producencie. Następnym tytułem jest zazwyczaj sam film. Inne tytuły to np.: B. 
zawierać reportaże z „making-of”, zapowiedzi filmów lub informacje o 
aktorach.

5.3. Języki i napisy
Na płytach DVD można zapisać do ośmiu języków, a napisy w aż do 32 
językach. Podczas odtwarzania można dowolnie łączyć język i napisy.

5.4. Kąt kamery
Niektóre płyty DVD umożliwiają nawet zmianę kąta kamery, jeśli film został 
nagrany przy różnych pozycjach kamery.

5.5. Kody regionu
Ze względu na globalną strategię dystrybucji opracowano kod dla płyty DVD, który 
umożliwia odtwarzanie tylko na urządzeniach zakupionych w określonych regionach.
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Kod ten opiera się na systemie dzielącym świat na sześć regionów.
Europa należy do Strefy 2. Twój odtwarzacz DVD może zatem 
odtwarzać płyty DVD z kodem regionu 2. Kod regionu jest 
wydrukowany na opakowaniu DVD (patrz logo obok).

Z wyjątkiem płyt DVD z kodem regionu 2, w urządzeniu można odtwarzać wyłącznie 
płyty DVD z kodem regionu 0 (odpowiednie dla każdego odtwarzacza DVD). Jeśli masz 
problemy z odtwarzaniem niektórych płyt DVD, upewnij się, że płyta DVD ma kod kraju 
2 lub 0.

2

1 2 3 4 5 6

5.6. Odtwarzane formaty
Oprócz płyt DVD urządzenie odtwarza następujące formaty:
• DVD+RW, DVD+R, DVD+R DL, DVD-RW, DVD-R, DVD-R DL
• VCD i SVCD
• Płyta CD z dźwiękiem

• MP3
• CD-R/RW
• MPEG4
• Xvid
• JPEG
• Płyta CD ze zdjęciami

UWAGA!
Nie można w pełni zagwarantować zgodności formatów.
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6. Uruchomienie
6.1. Włóż baterię do pilota
- W momencie dostawy bateria jest już zamontowana w pilocie. Aby 

aktywować, wyciągnij pasek izolacyjny z napisem „Proszę zdjąć przed 
użyciem” znajdującym się na spodzie pilota.

6.2. Zmień baterię
Pilot wymaga baterii pastylkowej 3 V, CR2025.

OSTRZEŻENIE!
Ryzyko eksplozji w przypadku nieprawidłowej wymiany 
baterii.
Wymiana wyłącznie na akumulator tego samego lub 
równoważnego typu.

-
-

Naciśnij zatrzask i wyciągnij komorę baterii. Wyjmij wyczerpaną baterię i 
oddaj ją do punktu zbiórki zużytych baterii.

Włóż nową baterię CR 2025 do komory biegunem dodatnim skierowanym do góry. 
Należy zwrócić uwagę na prawidłową polaryzację (+/-).
Wsuń tacę z powrotem.

-

-

6.3. Podłączenie sieciowe

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Do obsługi urządzenia należy używać wyłącznie 
dołączonego zasilacza (model: EFF0900150E1BA, 
producent: Mass Power Electronic Limited).

-Po wykonaniu wszystkich połączeń podłącz zasilacz do gniazdka 
elektrycznego (230 V ~ 50 Hz).
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- Jeśli chcesz obsługiwać urządzenie w samochodzie, należy podłączyć dołączony do zestawu 
zasilacz samochodowy do odpowiedniego gniazdka w samochodzie (np. zapalniczki).

6.4. Naładuj akumulator

Przed pierwszym użyciem bez podłączenia do sieci należy całkowicie naładować akumulator. Jeśli 
dioda LED świeci na zielono, akumulator jest naładowany.
- Upewnij się, że urządzenie znajduje się w trybie ładowania (włącznik zasilania 

włączonyEJCTIG).Jeśli urządzenie zostanie włączone w trakcie ładowania baterii, 
proces ładowania potrwa znacznie dłużej.

- Podłącz wtyczkę zasilającą dołączonego adaptera do gniazda DC IN 9V-12V 
urządzenia.

- Podłącz zasilacz do łatwo dostępnego gniazdka elektrycznego. Podczas ładowania akumulatora 
dioda LED ładowania odtwarzacza DVD świeci się na czerwono.

- Poczekaj, aż dioda LED ładowania zmieni kolor na zielony. Jeśli dioda LED ładowania świeci się na zielono, 

akumulator jest naładowany.

Przy w pełni naładowanym akumulatorze urządzenie może pracować przez około trzy godziny.

6,5. Podłącz zasilacz samochodowy
- Włóż wtyczkę urządzenia zasilacza samochodowego do gniazda przyłączeniowego urządzenia 

DC IN 9-12 V odtwarzacza DVD.
- Podłącz zasilacz samochodowy do odpowiedniego gniazdka samochodowego, np. B. 

złącze zapalniczki w samochodzie.
Jeśli podłączony jest zasilacz samochodowy, akumulator będzie ładowany po wyłączeniu 
urządzenia (patrz wyżej). Należy zwrócić na to uwagę w przypadku pracy przy wyłączonym silniku. 
Akumulator samochodowy mógł zostać wyczerpany!

6.6. Antena (obsługa telewizora)
- Aby móc korzystać z telewizora, podłącz dołączoną antenę do gniazda 

antenowego ANT po lewej stronie urządzenia.
-
-

Następnie wybierz za pomocą przyciskuFXF1FXDdziałanie telewizora.
Ustaw antenę tak, aby zapewnić dobry odbiór (np. blisko okna). Jakość 
odbioru można sprawdzić naciskając przyciskFKU/RNC[naciśnij 
dwukrotnie.
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6.7. Port USB
- Podłącz pamięć USB, aby odtwarzać pliki z pamięci na urządzeniu.

- Urządzenie automatycznie przełączy się w tryb USB i pojawi się ekran 
główny trybu.

UWAGA!
Gdy jesteś w trybie DVB-T, urządzenie nie przełącza się 
automatycznie w tryb USB.
W takim przypadku najpierw naciśnij przyciskFXF1FXDi przełącz na 
tryb DVD.

- Wybieraćpl Użyj przycisków --, aby wybrać żądaną opcję; zdjęcie 
muzyczne; Wideo.
Potwierdź swój wybór za pomocąGPVGT-Przycisk.

;

-
Tytuły zostaną odczytane, a wyświetlacz pokaże całkowitą liczbę folderów i plików w 
trybie zatrzymania.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Aby uniknąć uszkodzenia urządzenia, nie należy używać 
przedłużaczy USB ani podłączać urządzenia bezpośrednio 
do komputera PC poprzez port USB.
Port USB jest przeznaczony wyłącznie do użytku z kartami 
pamięci USB i innymi zewnętrznymi nośnikami danych, takimi 
jak. B. Zewnętrzne dyski twarde nie mogą być obsługiwane 
przez port USB.

6.8. Gniazdo kart SD/SDHC/MS/MMC
- Włóż kartę pamięci stykami do dołu i zagiętym rogiem skierowanym w 

prawo (SD/SDHC/MMS) lub w lewo (MS) do gniazda karty po prawej 
stronie urządzenia.

- Urządzenie automatycznie przełączy się w tryb mapy i pojawi się ekran 
główny trybu.

UWAGA!
Gdy jesteś w trybie DVB-T, urządzenie nie przełącza się 
automatycznie w tryb mapy.
W takim przypadku najpierw naciśnij przyciskFXF1FXDi przełącz na 
tryb DVD.

- Wybieraćpl Użyj przycisków --, aby wybrać żądaną opcję; zdjęcie 
muzyczne; Wideo.
Potwierdź swój wybór za pomocąGPVGT-Przycisk.

;

-
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Tytuły zostaną odczytane, a wyświetlacz pokaże całkowitą liczbę folderów i plików w 
trybie zatrzymania.

6.9. Gniazdo AV OUT
- Podłącz tutaj urządzenie, które będzie odtwarzać obraz i dźwięk z 

odtwarzacza DVD (np. inny telewizor). W razie potrzeby podłącz 
dostarczony kabel AV, podłączając czarną wtyczkę do odtwarzacza DVD, 
żółtą wtyczkę do wejścia wideo żądanego urządzenia, a czerwoną wtyczkę 
po prawej i białą wtyczkę do lewego wejścia audio.

6.10. Gniazdo COAXIAL
Cyfrowe wyjście audio dla wyjściowego urządzenia audio, na którego głośnikach 
chcesz odtwarzać dźwięk z odtwarzacza DVD, np. B. system stereo z odpowiednim 
wejściem cyfrowym.
- W ten sposób go używaszEQCZKCN-Wyjście:

Połącz się zEQCZKCN-Wyprowadź wtyczkę jack 3,5 mm dostarczonego 
kabla AV. Tylko czerwone i białe złącza przesyłają sygnał audio.

6.11. Gniazdo słuchawkowe
Podłącz tutaj dołączone słuchawki z wtykiem jack 3,5 mm. Po podłączeniu 
wkładki dousznej sygnał dźwiękowy jest przesyłany tylko do wkładki 
dousznej. Głośniki urządzenia są wyłączone.

OSTRZEŻENIE!
Wysoki poziom głośności podczas korzystania ze słuchawek 
może spowodować utratę słuchu. Przed założeniem 
słuchawek ustaw głośność na minimum! Twój słuch może 
zostać uszkodzony, jeśli będzie narażony na zbyt długi lub 
zbyt gwałtowny dźwięk o dużej głośności.
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7. Zamocuj urządzenie w samochodzie
Urządzenie można obsługiwać w samochodzie (w razie potrzeby skorzystaj z 
dołączonego zasilacza samochodowego). Aby zabezpieczyć urządzenie w 
samochodzie, użyj dołączonej torby i przymocuj urządzenie do zagłówka 
przedniego siedzenia.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Nie można zagwarantować bezpiecznego zamocowania torby w 
samochodzie w przypadku wszystkich zagłówków dostępnych na rynku.

Aby przymocować torbę i urządzenie:
-
-
-

Otwórz wyświetlacz. Włóż 
płytę.
Obróć wyświetlacz o 180°, aby następnie złożyć go z powrotem na 
urządzenie ekranem skierowanym do góry.
Odepnij rzep na górze torby.
Wsuń odtwarzacz DVD do torby i ponownie zapnij rzep.

Przymocuj torbę z urządzeniem do zagłówka.
Z tyłu znajdują się dwa pionowe paski. Rozepnij zatrzaski i poluzuj paski 
na tyle, aby dobrze przylegały do   zagłówka. Przyłóż tył torby do tyłu 
zagłówka. Następnie zaciśnij paski wokół zagłówka.

Zamknij zatrzask i mocno zaciągnij paski na luźnym końcu.

W razie potrzeby podłącz kabel zasilacza samochodowego zgodnie z opisem na 
stronie 20. Jeśli chcesz obsługiwać urządzenie za pomocą pilota, pamiętaj, że 
czujnik pilota znajduje się pod wyświetlaczem obok przycisku Vol-. W przypadku 
korzystania z tego typu mocowania należy zwrócić uwagę, aby torba nie zakrywała 
czujnika.

-
-

-
-

-

-

-
-
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8. Ogólne informacje o działalności

8.1. Sterowanie na urządzeniu lub za 
pomocą pilota

8.1.1. Przyciski na urządzeniu
Za pomocą przycisków na urządzeniu możesz aktywować podstawowe funkcje odtwarzania 
swojego urządzenia.

8.1.2. Przyciski na pilocie
Oprócz tych podstawowych funkcji pilot oferuje wiele dodatkowych elementów 
sterujących zapewniających pełną funkcjonalność urządzenia.
W tym przewodniku będziemy odnosić się do przycisków pilota. Jeśli chodzi o 
przyciski na urządzeniu, zostanie to wyraźnie zaznaczone.

8.2. Włączanie/wyłączanie
8.2.1. Włącz/przełącz w tryb ładowania
- Z przełącznikiemQP1EJCTIGPo prawej stronie urządzenia włącz 

urządzenie (ON). Po włączeniu dioda LED pracy świeci się na zielono.
- Po podłączeniu zasilacza lub zasilacza samochodowego przełącz urządzenie, 

korzystając z pozycji przełącznikaEJCTIGw tryb ładowania. Dioda pracy gaśnie, a dioda 
ładowania świeci na czerwono lub zielono, w zależności od stanu.

8.2.2. Wyłącz urządzenie
- Odłącz zasilacz lub zasilacz samochodowy od urządzenia i włącz przełącznik

QP1EJCTIGw pozycjęEJCTIG,aby wyłączyć urządzenie. Dioda LED pracy i 
dioda ładowania gaśnie.

8.3. Wybierz tryb pracy
- Naciśnij przyciskUQWTEGa następnie za pomocą klawiszy strzałek 

wybierz tryb pracy:
• DYSK (z włożoną płytą CD lub DVD)
• USB (z włożoną pamięcią USB)
• KARTA (z podłączoną kartą SD/SDHC/MS/MMC)
-
-

Zatwierdź tryb pracy przyciskiemGPVGT.
Naciśnij przyciskFXF1FXD,do przełączania pomiędzy trybem DVD i DVB.

8.4. tom
Dostosuj głośność:
-albo za pomocą przyciskówXQN/1-na urządzeniu lub pilocie.
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8.4.1. Niemy
- Naciskać\QQO1OWVGi przytrzymaj, aby wyciszyć/wyłączyć wyciszenie 

dźwięku.

8,5. Obsługa DVD
-Wybierz za pomocą przyciskówFXF1FXDtryb pracypłyta DVDz.

8.6. Włóż płytę
- Złóż wyświetlacz i naciśnij przyciskQRGPna urządzeniu, aby otworzyć 

szufladę na płytę. Nie próbuj otwierać kieszeni na płytę ręcznie podnosząc 
pokrywę! Pokrywa może zostać uszkodzona.

- Aby zamknąć szufladę na płytę, naciśnij pokrywę. Po kilku sekundach 
odtwarzanie płyt DVD zwykle rozpoczyna się automatycznie. Może być 
konieczne --(.RNC[1RCWUG)Naciśnij lub pojawi się menu, w którym 
należy dokonać wyboru za pomocą klawiszy strzałek.

8.7. Funkcje przycisków

8.7.1. GRAĆ
- Aby rozpocząć/wznowić odtwarzanie, naciśnij --(RNC[1RCW/UG).

8.7.2. ZATRZYMYWAĆ SIĘ

- Naciskać -(UVQR)raz, aby zatrzymać odtwarzanie. W tym trybie możesz 
zatrzymać odtwarzanie w tym samym miejscu za pomocą --(RNC[1RCWUG) 
Kontynuować.

- Naciskać -(UVQR)jeszcze raz, aby w końcu zatrzymać DVD. Urządzenie 
znajduje się teraz w trybie zatrzymania.

8.7.3. WOLNE - zwolnione tempo
- Naciśnij przycisk kilka razyNIEPOWTARZALNYaby ustawić odtwarzanie w 

zwolnionym tempie 1/2, 1/3, 1/4, 1/5, 1/6, 1/7.
- Aby wznowić normalne odtwarzanie, naciśnij --(PLAY/PAUSE).

8.7.4. Specjalny komunikat ekranowy
- Jeśli wybierzesz funkcję, która nie jest zaimplementowana na 

włożonym nośniku lub do której nie można uzyskać dostępu w 
bieżącym trybie, na ekranie pojawi się nieprawidłowy symbol 
pokazany obok. Symbol znika po kilku sekundach.
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8.7.5. POMINĄĆ
- Naciśnij przycisk podczas odtwarzaniaUMKR-lub - aby cofnąć się lub przewinąć do przodu (w 

przypadku płyt DVD: od rozdziału do rozdziału; w innym przypadku: od tytułu do tytułu).

UWAGA!
Należy pamiętać, że na wielu płytach DVD nie można pominąć tytułów/
rozdziałów przed właściwym rozpoczęciem filmu (informacje o licencji).

8.7.6. Szybki bieg
- Podczas odtwarzania naciśnij przycisk -lub -, aby rozpocząć szybkie przewijanie do 

przodu lub do tyłu. Naciśnij kilkakrotnie, aby zwiększyć prędkość: 2x > 4x > 8x > 
20x. Po ponownym naciśnięciu przycisku lub za pomocą
--(RNC[1RCWUG)powrócić do normalnej prędkości odtwarzania.

UWAGA!
Jeśli chcesz używać na urządzeniu przycisków funkcji SKIP i Fast 
Run, pamiętaj, że aby uruchomić tę funkcję, należy je przytrzymać 
przez dłuższy czas.

8.7.7. Wyszukiwanie ścieżki za pomocą przycisków numerycznych (wyszukiwanie bezpośrednie)

- Tytuł można wprowadzić bezpośrednio za pomocą przycisków numerycznych. Odtwarzanie 
rozpoczyna się bezpośrednio od wybranego miejsca.

- Jeśli chcesz wprowadzić liczby dwucyfrowe, naciśnij wcześniej klawisz32-
powtórzone dla cyfry dziesiątek, a następnie drugiej cyfry. Przykład: Dla 
liczby „34” naciśnij przycisk trzykrotnie32-,potem przycisk6.

8.7.8. wyświetlacz
- Z przyciskiemFKURNC[Podczas odtwarzania można wyświetlić czas, który 

upłynął i pozostały, a także dalsze informacje o trybie odtwarzania (np. 
ścieżka dźwiękowa, informacje o napisach itp.), naciskając wielokrotnie 
przycisk.

8.7.9. Powtórz – POWTÓRZ
- Naciśnij przycisk podczas odtwarzaniaTGRGCV.Po każdym naciśnięciu 

klawisza na ekranie pojawia się fragment do powtórzenia (wpis znika po 
kilku sekundach):

• DVD:
• Płyta audio:
• MP3:

DERH.>Z.
Powtarzanie nie jest możliwe w przypadku płyt Video CD i Xvid.

ROZDZIAŁ>TYTUŁ>POWTÓRZ WSZYSTKO>Z. POWTÓRKA 
INDYWIDUALNA.>POWTÓRZ WSZYSTKO>Z. POWTÓRKA 
INDYWIDUALNA.>POWTARZAĆ OPÓŹNIENIE>WSZYSTKO JAK-
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8.7.10. Powtórz sekcję AB
- Naciśnij przyciskpłyta CD,aby zdefiniować początek powtarzanej sekcji.

- Naciskaćpłyta CDponownie, aby zdefiniować koniec sekcji. Część 
powtarza się w nieskończoność.

- Naciskaćpłyta CDponownie, aby powrócić do normalnego odtwarzania.

8.7.11. Kolejność odtwarzania
Funkcja programowania umożliwia odtwarzanie do 16 rozdziałów (DVD) lub 
tytułów (audio) w ustalonej przez siebie kolejności.

8.7.12. DVD
- NaciskaćRTQITCO.Na ekranie pojawi 

się tabela z miejscami na programy. 
Tabela zawiera tytuły i rozdziały.

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16- Wprowadź żądany tytuł programu 
za pomocą przycisków 
numerycznych na pilocie01A. PROGRAM GRAĆ USUWAĆ

- Jeśli chcesz wprowadzić liczby dwucyfrowe, naciśnij wcześniej klawisz 32-
kilkakrotnie dla cyfry dziesiątek, a następnie wprowadź drugą cyfrę. Użyj 
klawisza, aby przejść do wpisu rozdziału.

-
-

Wprowadź żądany rozdział za pomocą przycisków numerycznych na pilocie. Za 
pomocą przycisków nawigacyjnych przejdź do następnego przedziału programu i 
wprowadź dodatkowe przedziały programu według potrzeb.

8.7.13. Płyty audio CD/VCD
- Naciśnij przyciskRTQITCO. Na ekranie 

pojawi się tabela z miejscami na 
programy. Miejsce programu01jest 
wyróżniony kolorem.

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16- Wprowadź żądany tytuł programu 
za pomocą przycisków 
numerycznych na pilocie01A. PROGRAM GRAĆ USUWAĆ

- Jeśli chcesz wprowadzić liczby dwucyfrowe, naciśnij wcześniej klawisz 32-
kilkakrotnie dla cyfry dziesiątek, a następnie wprowadź drugą cyfrę. Za 
pomocą przycisku - można przejść do następnej pozycji programu.

- Wprowadź dodatkowe przedziały programowe według potrzeb.
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8.7.14. Lista startowa
- Przesuń kursor do wpisu za pomocą klawiszy nawigacyjnychGRAĆi 

naciśnij -(RNC[)LubGPVGT.
pojawi się na krótko na ekranieGRA PRG. Rozpocznie się zaprogramowana lista.
-
-
Po zakończeniu odtwarzania odtwarzacz DVD przełącza się w tryb gotowości.

ZRTQITCOmożesz ponownie zadzwonić i zmienić listę. Naciśnij 
dwukrotnie -(UVQR),, aby usunąć listę.

UWAGA!
Zaprogramowana lista nie zostaje zapisana.

8.7.15. Ustawienia dźwięku (język)
- NaciskaćCWFKQkilkakrotnie, aby wybrać inne ustawienie audio obecne na 

płycie DVD lub język mówiony. Zmiana następuje natychmiastowo i nie 
wymaga potwierdzenia.

8.7.16. Język napisów
- Naciśnij przyciskUWDVKVNGkilkakrotnie, aby wybrać inny język napisów, 

jeśli na płycie DVD znajdują się napisy. Zmiana następuje natychmiastowo i 
nie wymaga potwierdzenia.

8.7.17. Otwórz menu DVD
Z guzikamiVKVGNLubOGPWwywołać menu utworzone na płycie DVD.

Zwykle przycisk wywołujeOGPWmenu główne i przyciskVKVGNmenu tytułowe. 
Użyj klawiszy strzałek, aby przejść do pozycji w menu DVD. Potwierdź każdy 
wybór za pomocąGPVGT.

8.7.18. BRZĘCZENIE
- Naciśnij przycisk wielokrotnie\QQOaby powiększyć i pomniejszyć obraz: 

x2 > x3 > x4 > x1/2 > x 1/3 > 1/4.
-
-

Z następnym\QQOpowrócić do normalnego widoku.
Możesz użyć klawiszy strzałek, aby wybrać sekcję obrazu w 
powiększonym obrazie.

8.7.19. Pozycja kamery – KĄT (tylko DVD)
Na kilku płytach DVD poszczególne sceny są nagrywane z różnych pozycji 
kamery.
- Naciśnij przyciskCPING,kilkakrotnie, aby zmienić kąt kamery.
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8.7.20. Funkcja PBC (tylko VCD 2.0)
Niektóre płyty VCD typu 2.0, posiadające strukturę tytułu/rozdziału, oferują opcję 
sterowania odtwarzaniem (PBC). Z przyciskiemRDEwłączyć sterowanie 
odtwarzaniem. Dostępne są zaawansowane funkcje kontrolowania tytułów/
rozdziałów, takie jak bezpośredni wybór tytułów/rozdziałów lub funkcja SKIP.

UWAGA!
Należy pamiętać, że dokładny zakres dostępnych funkcji zależy od 
płyty VCD.

8.7.21. Nawiguj w plikach MP3 i JPEG
Na nośnikach danych MP3 i JPEG tytuły muzyczne lub obrazy można 
grupować w folderach, tak jak na nośniku danych.
- Włóż nośnik odtwarzania z danymi w formacie MP3 lub JPEG (CD, karta SD 

lub pamięć USB). Na ekranie pojawi się menu z najwyższą strukturą 
katalogów. Jeśli dysk zawiera foldery, zostaną one wyświetlone po prawej 
stronie menu.

Aktywny folder lub plik jest podświetlony na niebiesko.
- Za pomocą klawiszy strzałek -- wybierz jeden z folderów i zatwierdź GPVGT.W razie 

potrzeby otworzą się kolejne podfoldery. W tym przypadku możesz skorzystać z 
górnego punktu menu( ) wrócić do menu wyższego poziomu.

- Aby odsłuchać utwór lub zobaczyć obraz, wybierz go i potwierdź za 
pomocą --(RNC[1RCWUG)LubGPVGT.

8.7.22. Obrazy JPEG
W przypadku obrazów JPEG podgląd obrazu znajduje się po lewej stronie menu.
- Wybierz obraz i potwierdź za pomocąGPVGTLub --(RNC[1 RCWUG),aby to 

wyświetlić. Wszystkie obrazy w aktywnym folderze są wyświetlane jeden po 
drugim, zaczynając od wybranego obrazu („pokaz slajdów”).

-
-

Za pomocą przycisków -lub -przejdź do następnego lub poprzedniego obrazu. Jeśli 
podczas odtwarzania naciśniesz klawisze strzałek, obraz zostanie obrócony.

Jeśli naciśniesz klawisze strzałek --, obrócisz obraz w poziomie lub w 
pionie.

-

UWAGA!
Należy pamiętać, że bardzo duże obrazy mogą nie zostać 
wyświetlone.
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9. Wywołaj menu SETUP
- Naciśnij przycisk podczas odtwarzania DVDUGVWR.Na ekranie pojawia się 

menu główne z następującymi podmenu:

• Ustawienia systemowe
• Ustawienia języka
• Ustawienia audio
• Ustawienia wideo
• Ustawienia głośników

9.7.1. Nawiguj po menu
- Użyj --, aby wybrać elementy menu i wyświetlić elementy wyboru po 

prawej stronie. Aktywne ustawienie jest oznaczone białym tekstem.
- Aby zmienić ustawienie, przejdź w prawo za pomocą - i wybierz inny element za 

pomocą --; aktywne menu zostanie podświetlone na niebiesko. Potwierdź za 
pomocąGPVGT.

-
-

Klawiszem - przechodzisz do wyboru menu wyższego poziomu.
ZUGVWRw dowolnym momencie możesz wyjść z menu SETUP.

30 z 56



10. Menu ustawień w trybie DVD
-Wybierz menu Konfiguracja DVD i potwierdź za pomocąGPVGT.

10.1. Ustawienia systemowe

SYSTEM PIERWSZY T.

SYSTEMU TELEWIZYJNEGO

EKRAN
Gość z telewizji

HASŁO
KLASYFIKACJA
AUTOMATYCZNY STAN WSTĘPU

USTAWIENIA FABRYCZNE

10.1.1. System telewizyjny

Wybierz tutaj standard kolorów swojego sygnału wideo: NTSC: 

format kolorów powszechny w Ameryce Północnej.

KUMPEL: format kolorów powszechny w wielu krajach europejskich.

10.1.2. Wygaszacz ekranu
Tutaj możesz włączyć lub wyłączyć wygaszacz ekranu.

10.1.3. Facet z telewizji

Tutaj możesz ustawić urządzenie zgodnie z typem wyświetlania ekranu. 4:3 KM(

skanowanie panoramiczne) Wybór wyświetlania na ekranie w formacie 4:3. Format 
Pan Scan wyświetla formaty filmów 16:9 w pełnej 
wysokości; boczne części obrazu są obcięte.

4:3 funtów(skrzynka na listy) Wybór wyświetlania na ekranie w formacie 4:3. Format 
letterbox zmniejsza format filmu 16:9 do szerokości 
ekranu.

16:9: Wybór wyświetlania na ekranie w formacie 16:9.
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10.1.4. hasło
Tutaj możesz zmienić hasło fabryczne.
-
-

Użyj klawisza, aby przejść do pola wejściowego.
Wprowadź tutaj istniejące hasło za pomocą przycisków numerycznych na 
pilocie i potwierdź wprowadzenie za pomocąGPVGT.

Hasło składa się z dokładnie czterech cyfr. Jeśli nie ustawiono jeszcze żadnego hasła, 
obowiązuje hasło fabryczne0000.
Jeśli wprowadziłeś prawidłowe hasło, symbol kłódki za polem wejściowym 
zmieni się z zamkniętego
-

na otwartym
Użyj klawisza, aby powrócić do pola wejściowego. Wprowadź tutaj czterocyfrowy 
numer za pomocą przycisków numerycznych na pilocie i potwierdź wprowadzenie 
za pomocąGPVGT.
Symbol kłódki za polem wejściowym zmienia się z otwartego na 
zamknięty.

Jeśli zapomniałeś nowego hasła, wprowadź hasło główne 1369A.

.

NA

10.1.5. klasyfikacja
Tutaj ustawiasz klasę wydania dla płyt DVD (kontrola rodzicielska).
Niektóre płyty DVD i CD są kodowane za pomocą sygnałów szyfrujących w klasach wydania 
ustalonych przez stowarzyszenie Motion Picture Association. Osiem klas wersji to: 1 (FAM. 
BEZPIECZNY):
2 (G.):
3 (str):
4 (PG13):
5 (PG-R)
6 (r):
7 (NC-17):
8 (18 lat i więcej):
Z

nadaje się również dla małych dzieci; dla 

wszystkich grup wiekowych;

zalecane dla osób w wieku 6 lat i starszych pod nadzorem rodziców; zalecane 

dla osób w wieku 12 lat i starszych;

zalecane dla osób w wieku 16 lat i starszych pod nadzorem rodziców; nie 

jest bezpłatny poniżej 16 lat;

nie jest bezpłatny poniżej 18 

lat; tylko dla dorosłych.

Nie ustawiono klasy wydania

Było DVD np. Przykładowo, jeśli jest zakodowany z klasą uwalniania 7 (od 18) 
lub 8 (dorośli) i ustawiłeś jedną z klas uwalniania od 1 do 6, pojawi się 
komunikat i należy wprowadzić hasło. Tylko części DVD, tj. określone sceny 
filmowe, można zakodować przy użyciu jednej klasy wydania lub różnych klas 
wydania.
Aby zmienić klasę zwolnienia, należy wprowadzić hasło (patrz „10.1.4. Hasło” 
na stronie 32).
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10.1.6. Automatyczny tryb gotowości

Funkcja Auto Standby przełącza urządzenie w tryb gotowości po upływie 
zadanego czasu po odtworzeniu płyty DVD lub danych z nośnika pamięci 
(pendrive USB, karta SD itp.).
- Możesz wybrać, po jakim czasie nastąpi przełączenie w tryb gotowości15 

MINUT(Ustawienie domyślne) lub włączone30 MINUTustawić.

10.1.7. Ustawienie fabryczne
PotwierdzaćPRZYWRÓCIĆ.zGPVGT,aby zresetować urządzenie do ustawień 
fabrycznych.
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10.2. Ustawienia języka

JĘZYKI T.

JĘZYK OSD
JĘZYK AUDIO
ZASTĄPIĆ. MÓWIĆ
JĘZYK MENU

10.2.1. Język OSD
Tutaj ustawiasz język OSD („on-screen display”), czyli język menu urządzenia. 
Możesz wybierać pomiędzy językiem angielskim, niemieckim, hiszpańskim, 
francuskim, portugalskim, włoskim i holenderskim.
Po wybraniu języka menu zmienia się natychmiast.

10.2.2. Język dźwięku
Tutaj ustawiony jest jeden z języków używanych na płycie DVD.
Możesz wybierać pomiędzy językiem angielskim, niemieckim, hiszpańskim, francuskim, 
portugalskim, włoskim i holenderskim.

10.2.3. Język napisów
Tutaj możesz ustawić język napisów zapisanych na płycie DVD.

Możesz wybierać pomiędzy językiem angielskim, niemieckim, hiszpańskim, francuskim, 
portugalskim, włoskim i holenderskim.
WybórZ: Nie są wyświetlane żadne napisy.

10.2.4. Menu językowe
Tutaj wybierasz język menu zapisanych na płycie DVD, jeśli jest ona dostępna.

Możesz wybierać pomiędzy językiem angielskim, niemieckim, hiszpańskim, francuskim, 
portugalskim, włoskim i holenderskim.
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10.3. Ustawienia dźwięku

AUDIOONE T.

WYJŚCIE AUDIO

10.3.1. Wyjście audio
Jeśli używasz wyjścia cyfrowego (EQCZKCN)w tym menu możesz dokonać 
odpowiednich ustawień.
SPDIF/WYŁ: Wyjście cyfrowe jest wyłączone
SPDIF/RAW: Wybierz to ustawienie, jeśli urządzenie jest podłączone do dekodera 
obsługującego technologię wielokanałową.
SPDIF/PCM: Wybierz to ustawienie, jeśli urządzenie jest podłączone do dekodera, 
który nie obsługuje transmisji wielokanałowej.
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10.4. Ustawienia wideo

WIDEO JEDEN T.

JASNOŚĆ
KONTRAST
CIEŃ
KOLOR

10.4.1. Jasność, kontrast, odcień, kolor
Użyj tych opcji menu, aby ustawić żądane wartości dla poszczególnych pozycji.

Aby to zrobić, wykonaj następujące czynności:

-
-

Za pomocą klawiszy strzałek -lub - wybierz żądaną opcję. Potwierdź wybór 
przyciskiemGPVGT,Wchodzisz w tryb ustawień.

Teraz wybierz żądaną wartość za pomocą klawiszy strzałek -lub -. 
Potwierdź wybór przyciskiemGPVGT,Wyjdziesz także z trybu ustawień.

-
-
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10,5. Ustawienia głośników

GŁOŚNIK . JEDEN T

MIESZANIE

10.5.1. Zmiksuj
Jeśli korzystasz z wyjścia analogowego, możesz dokonać ustawień w tym 
menu.
LT/RT: Wybierz to ustawienie, jeśli urządzenie jest podłączone do 

dekodera Dolby Pro Logic.
STEREOFONICZNY: Wyprowadzany jest dźwięk stereo. Wybierz to ustawienie,

jeśli dźwięk jest odtwarzany tylko przez dwa głośniki.
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11. Obsługa telewizora
-Wybierz za pomocą przyciskuFXF1FXDtryb pracyDVB-Tz.

11.1. Początkowa operacja

UWAGA!
Jeżeli nie przeprowadzono jeszcze wyszukiwania stacji, na wyświetlaczu pojawi 
się wpis „PIERWSZA INSTALACJA„.

Pierwsza instalacja

Asystent ds
Rozpocząć pierwszą instalację?

NIE TAK

-Wybierz wpisTAKi potwierdź za pomocąGPVGT0 Pojawi się okno, 
w którym możesz dokonać ustawień:

Pierwsza instalacja (1)

wybierz obszar
Język OSD
LCN

niemiecki
niemiecki
Z

Wróć Dalej

- Upewniać sięKRAJ,JĘZYK OSDi jeśli to konieczneLCNfunkcję i potwierdź 
za pomocąGPVGT.

- Następnie wybierz wpis za pomocą klawisza strzałkiDALEJi potwierdź za 
pomocąGPVGT0
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Wygląda na to, że zapytanie zastępuje istniejącą listę kanałów:

Pierwsza instalacja (2)

Rozpocząć automatyczne wyszukiwanie?

Z powrotem TAK NIE

- Wybierz wpisTAKi potwierdź za pomocąGPVGT.”aby rozpocząć 
automatyczne wyszukiwanie stacji.

Podczas wyszukiwania wyświetlane są już znalezione stacje. Po zakończeniu 
wyszukiwania odtworzona zostanie ostatnia znaleziona stacja.

11.2. Wybór kanału
- Wybierz stację za pomocą przycisków numerycznych. W przypadku dwucyfrowych numerów 

kanałów należy wprowadzać je jeden po drugim.

- Za pomocą klawiszy strzałek możesz wywołać poprzednią lub następną stację 
na liście.

Inną opcją jest wybranie kanału z listy kanałów telewizyjnych:
-
-
-
-

Zadzwoń naciskając przyciskCPING1GRIprzegląd programu. Wybierz 
żądaną stację za pomocą przycisków strzałek --.
Naciśnij przycisk„GPVGT,aby wybrać żądaną stację. Naciśnij przycisk
CPING1GRILubTGVWTP,aby zamknąć przegląd programów.

11.3. Ustawienie ścieżki dźwiękowej/audio
-Naciśnij przycisk Audio, aby wejść do ustawień audio:

11.3.1. Kanał
- Niektóre programy są nadawane w wielu ścieżkach audio. Wybierz tutaj inną 

ścieżkę audio, jeśli jest dostępna.

11.3.2. Tryb dźwięku
-Wybierz tutaj format dźwięku dla wyjścia audio. L/R:

Lewy kanał jest wyprowadzany do lewego głośnika, prawy kanał do 
prawego głośnika.

LL:
R/R:

Lewy kanał jest wyprowadzany do lewego i prawego głośnika. Prawy 
kanał jest wyprowadzany do lewego i prawego głośnika.
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11.4. Rozpocznij automatyczne wyszukiwanie
-
-
Lub
-
-

W trybie DVB-T naciśnij przyciskUGCTEJ. 
Potwierdź za pomocąGPVGT.

Naciśnij przyciskUGVWR.
Wybierz element menuINSTALACJAi opcjaAUTOMATYCZNY 
SKANDOWAĆpotwierdź swój wybór za pomocąGPVGT.
Wybierz żądane opcje wyszukiwania i rozpocznij wyszukiwanie za pomocą 
klawiszy strzałek, aby wybrać pozycję menuWPROWADŹ WYSZUKIWANIE 
STAR-TETWybierz i rozpocznij wyszukiwanie za pomocąGPVGTstart. Podczas 

wyszukiwania wyświetlane są już znalezione stacje. Po zakończeniu wyszukiwania 
urządzenie automatycznie przełącza się na pierwszą stację z listy stacji.

-

11,5. EPG i edycja kanałów
- Z przyciskiemCPING1GRIwywołać program telewizji elektronicznej” (EPG=“

Elektroniczny przewodnik po programach”).
Pojawi się lista stacji z numerem listy i nazwą stacji.
- Za pomocą przycisków -- możesz wybrać inną stację. Naciśnij przycisk

GPVGT,aby przełączyć się bezpośrednio na tę stację.
Aktualny program EPG stacji pojawia się po prawej stronie tabeli.
-
-

Aby przejść do programu EPG, naciśnij przycisk -.
Za pomocą przycisków -- można wybrać bieżący lub późniejszy program z 
programu.
Użyj klawisza, aby powrócić do listy programów.
O tymEPGaby zamknąć, naciśnij ponownieCPING1GRI.

-
-

UWAGA!
Należy pamiętać, że to, które wpisy się pojawią, zależy od 
nadawcy. Niektóre kanały nie oferują także programu EPG.

11.6. Wyświetlanie informacji o bieżącej stacji
Można to wykorzystać do znalezienia optymalnej lokalizacji anteny 
odbiorczej. Wybierz lokalizację o najwyższej możliwej sile i jakości sygnału

- Naciśnij przycisk dwa razyFKURNC[.aby wyświetlić wszystkie informacje 
o odbiorze aktualnie odtwarzanej stacji.

UWAGA!
W dolnej części tego menu siła sygnału i jakość sygnału 
antenowego są wyświetlane w postaci wykresów słupkowych.
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12. Teletekst
- Z przyciskiemRTQITCO1VVZWywołaj teletekst aktualnie dostrojonej stacji i 

zamknij go ponownie.

UWAGA!
Należy pamiętać, że dostępność teletekstu zależy od nadawcy.

12.1. Otwórz strony
- Aby uzyskać dostęp do innej strony, za pomocą przycisków numerycznych wprowadź 

trzycyfrowy numer odpowiadający podglądowi na pierwszej stronie telegazety. Strona 
główna to strona „100„.

- Do poprzedniej i następnej strony można przejść za pomocą klawiszy strzałek.

- Użyj klawiszy strzałek — aby przeskoczyć do przodu o 100 stron na raz.

12.2. Najlepszy wybór tekstu
Jeśli na dole ekranu wyświetlane są kolorowe pola lub wpisy tekstowe, możesz 
bezpośrednio wybrać tę treść.
Aby to zrobić, wykonaj następujące czynności:

- Naciśnij odpowiedni klawisz dla odpowiedniego kolorowego wpisu:
-[CZERWONY], -[ZIELONY], -[ŻÓŁTY] i -[NIEBIESKI] .
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13. Menu ustawień w trybie DVB-T
- W trybie DVB-T naciśnij przyciskUGVWR,, aby otworzyć menu DVB-T.

-
-
-

Za pomocą klawiszy strzałek wybierz żądaną opcję menu. Otwórz 
opcję menu naciskając przyciskGPVGT.
Z przyciskiemTGVWTPcofasz się o jeden krok w menu.

13.1. Menu ustawień kanału

Ustawienia kanału

kanały telewizyjne

Stacja radiowa
Grupa kanałów
Edytuj kanały

13.1.1. kanały telewizyjne

W tej pozycji menu możesz sortować i usuwać programy poszczególnych grup 
kanałów (patrz strona 43).
- Wywołaj tabelę programów żądanej grupy kanałów, przełączając się 

pomiędzy poszczególnymi grupami za pomocą klawiszy strzałek.
- Naciśnij przyciskFKURNC[i określ kolejność, w jakiej kanały mają być 

wymienione w tabeli programów:
• najpierw kanały niekodowane (bezpłatne – kodowane)
• najpierw kanały szyfrowane (szyfrowane - bezpłatne)
• według transponderów
• według numeru kanału (rosnąco i malejąco)
- Za pomocą klawiszy strzałek - przejdź do opcji sortowania i zatwierdź 

klawiszemGPVGTwybór.
- Aby usunąć program, wybierz żądany program za pomocą klawiszy 

strzałek --.
- Naciśnij przyciskFKURNC[i potwierdź wybórUSUWAĆ zGPVGT.

13.1.2. Stacja radiowa
Jeśli odbierasz programy radiowe za pośrednictwem DVB-T, możesz tutaj edytować tabelę 
programów dla stacji radiowych, jak opisano w rozdziale Kanały telewizyjne.
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13.1.3. Grupa kanałów
W tym menu możesz ustawić kanały jako ulubione lub przypisać je do grupy 
kanałów.
-
-
-

Naciśnij przyciskGPVGT,aby otworzyć tabelę programów. Za pomocą klawiszy 
strzałek -- wybierz żądaną stację. Jeśli chcesz ustawić kanał jako ulubiony lub 
przypisać go do grupy kanałów, za pomocą przycisków strzałek -- wybierz 
żądaną grupę kanałów (ULUBIONE; FILM; AKTUALNOŚCI; POKAZYWAĆ) i 
naciśnij przyciskGPVGT.Pojawia się w.

Naciśnij przyciskiGPVGTponownie, aby usunąć kanał z grupy kanałów.

Jeśli teraz naciśniesz klawisze strzałek – podczas oglądania telewizji możesz przełączać 
się pomiędzy poszczególnymi grupami kanałów.
-

-

Z przyciskiemVKVGN1VX1TCFKQprzełączać się między tabelami programów 
telewizyjnych i radiowych.

13.1.4. Edytuj kanały
W tym menu możesz zmieniać nazwy, przenosić lub usuwać kanały z listy 
kanałów.

Zmień nazwę kanału
- Jeśli chcesz zmienić nazwę stacji na liście, za pomocą przycisków strzałek --- 

wybierz żądaną stację i naciśnij przyciskGPVGT.
- Pod pierwszą literą nazwy stacji pojawi się linia, którą możesz zmienić. 

Użyj klawiszy strzałek --, aby wybrać literę i użyj klawiszy --, aby zmienić 
pozycję, którą chcesz zmienić.

- NaciskaćGPVGT,aby zakończyć edycję.

Przenieś kanał
- Jeśli chcesz przesunąć stację na liście, użyj klawiszy strzałek ---, aby 

wybrać żądaną stację, a następnie użyj klawisza -, aby przejść do kolumny
RÓŻNY.

- NaciskaćGPVGT,wydaje sięw. Użyj klawiszy strzałek, aby przenieść 
nadajnik w inne miejsce.

- Naciśnij ponownieGPVGT,aby potwierdzić nowy przedział transmisji.

Usuń kanał
- Jeśli chcesz usunąć stację z listy, użyj klawiszy strzałek ---, aby wybrać 

żądaną stację, a następnie klawiszem - przejdź do kolumnyUSUWAĆ..

-
Stacja zostanie usunięta po zamknięciu tabeli programów.

NaciskaćGPVGT,wydaje sięX.
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13.2. Menu konfiguracji systemu

Konfiguracja systemu

Ustawienia wyjścia telewizyjnego

Ustawienie wideo
Ustawienie dźwięku
Język
Zabezpieczenie zamka

Ustawienie czasu

Informacje o systemie

13.2.1. Ustawianie wyjścia telewizyjnego System 

telewizyjny

Wybierz tutaj standard kolorów swojego sygnału wideo: NTSC: 

format kolorów powszechny w Ameryce Północnej.

KUMPEL: format kolorów powszechny w wielu krajach europejskich.

Facet z telewizji

Tutaj możesz ustawić urządzenie zgodnie z typem wyświetlania ekranu. 4:3 KM(

skanowanie panoramiczne) Wybór wyświetlania na ekranie w formacie 4:3. Format 
Pan Scan wyświetla formaty filmów 16:9 w pełnej 
wysokości; boczne części obrazu są obcięte.

4:3 funtów(skrzynka na listy) Wybór wyświetlania na ekranie w formacie 4:3. Format 
letterbox zmniejsza format filmu 16:9 do szerokości 
ekranu.

16:9: Wybór wyświetlania na ekranie w formacie 16:9.

13.2.2. Regulacja wideo jasność, 

kontrast, odcień, kolor
Użyj tych opcji menu, aby ustawić żądane wartości dla poszczególnych pozycji.

Aby to zrobić, wykonaj następujące czynności:

-
-

Za pomocą klawiszy strzałek -lub - wybierz żądaną opcję. Potwierdź wybór 
przyciskiemGPVGT,Wchodzisz w tryb ustawień.

Teraz wybierz żądaną wartość za pomocą klawiszy strzałek -lub -. 
Potwierdź wybór przyciskiemGPVGT,Wyjdziesz także z trybu ustawień.

-
-

44 z 56



13.2.3. Ustawienie dźwięku
Jeśli używasz wyjścia cyfrowego (EQCZKCN)w tym menu możesz dokonać 
odpowiednich ustawień.
SPDIF/WYŁ:
SPDIF/RAW:

Wyjście cyfrowe jest wyłączone
Wybierz to ustawienie, jeśli urządzenie jest podłączone do dekodera 
obsługującego technologię wielokanałową.
Wybierz to ustawienie, jeśli urządzenie jest podłączone do dekodera, 
który nie obsługuje transmisji wielokanałowej.

SPDIF/PCM:

13.2.4. Język
Tutaj ustawiasz język OSD („on-screen display”), czyli język menu urządzenia. 
Możesz wybierać pomiędzy językiem angielskim, niemieckim, hiszpańskim, 
francuskim, portugalskim, włoskim i holenderskim.
Po wybraniu języka menu zmienia się natychmiast.

13.2.5. Zabezpieczenie zamka

Zmień hasło
Tutaj możesz zmienić hasło fabryczne.
-
-

NaciskaćGPVGT,aby zmienić hasło.
Wprowadź tutaj istniejące hasło za pomocą przycisków numerycznych na 
pilocie.
Kursor automatycznie przejdzie do następnego pola wejściowego, teraz 
wprowadź nowe hasło.
Wprowadź ponownie nowe hasło w następnym polu potwierdzenia i potwierdź 
wprowadzenie za pomocąGPVGT.

Hasło składa się z dokładnie czterech cyfr. Jeśli nie ustawiono jeszcze żadnego hasła, 
obowiązuje hasło fabryczne0000.

-

-

Blokada kanału
Tutaj możesz zablokować kanały z listy kanałów i ponownie odblokować zablokowane.
-
-
-

Wprowadź swoje hasło, aby otworzyć czarną listę. Za pomocą przycisków 
strzałek -lub - wybierz żądaną stację. NaciskaćGPVGT,aby zablokować 
kanał. Po stacji na liście pojawi się litera Aw.

Aby odblokować, wybierz zablokowany kanał, naciśnij przyciskGP/VGT,
odblokować kanał, towza nadajnikiem gaśnie.

-

13.2.6. Ustawienie czasu
- Ustaw tutaj odchylenie od sygnału GreenwichMeanTime. W Niemczech 

jest to +01:00 w okresie zimowym i +2:00 w okresie letnim.

13.2.7. Informacje o systemie

Tutaj znajdziesz informacje o oprogramowaniu i modelu.
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13.3. Menu instalacyjne

instalacja

Automatyczne skanowanie

Skanowanie ręczne
Ustawienie domyślne

13.3.1. Automatyczne skanowanie
Tutaj rozpoczynasz automatyczne wyszukiwanie stacji, tak jak to robiłeś przy pierwszym uruchomieniu.

-
-

Potwierdź zapytanie za pomocąOK.
Potwierdź zapytanie, aby zastąpić istniejącą listę kanałów NIEczy nowo 
znalezione kanały mają zostać dodane do istniejącej listy kanałów. 
Istniejące kanały zostaną zachowane.

Podczas wyszukiwania wyświetlane są już znalezione stacje. Po zakończeniu 
wyszukiwania odtworzona zostanie ostatnia znaleziona stacja.

13.3.2. Wyszukiwanie ręczne
Tutaj możesz ręcznie wyszukiwać kanały.
- Wybierz kanał, na którym chcesz wyszukać stację i naciśnij przyciskGPVGT.

Jeżeli na danym kanale nie zostanie znaleziona żadna stacja, wyświetli się komunikat „BRAK 
USŁUGI„.

Jeśli na kanale zostanie znaleziona stacja, zostanie ona odtworzona po 
zakończeniu wyszukiwania.

13.3.3. Ustawienie domyślne
PotwierdzaćDO USTAWIEŃ DOMYŚLNYCH Z POWROTEM.zGPVGT,aby zresetować 
urządzenie do ustawień fabrycznych.
Po zakończeniu funkcji kreator pierwszej instalacji uruchamia się ponownie
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13.4. Menu gry

Gra

BoxMan
Płonący Tetris
Uderz w radę

13.4.1. BoxMan
Celem gry jest przepchnięcie rozrzuconych skrzyń ze skarbami w wyznaczone miejsca 
(pomarańczowe kropki) w labiryncie przy jak najmniejszej liczbie uderzeń.
Rycerz może przesunąć do przodu tylko jedną skrzynię skarbów na raz; pod żadnym 
pozorem nie może usunąć skrzyni skarbów z rogu, a jedynie ze ściany pod pewnymi 
warunkami.
Rycerz nie może ciągnąć ani w żaden inny sposób przesuwać pudełek, musi je 
pchać.
Rycerzem sterujemy za pomocą klawiszy strzałek na pilocie.

13.4.2. Płonący Tetris
Celem gry jest obracanie spadających klocków, które zawsze składają się z czterech 
kwadratów, i przesuwanie ich na boki tak, aby utworzyły ścianę z jak najmniejszą liczbą 
szczelin.
Gdy tylko rząd kamieni zostanie ukończony, jest on usuwany. Gra kończy się, 
gdy tylko niewykorzystane klocki zgromadzą się na górnej krawędzi pola gry. 
Im dłużej możesz opóźniać ten stan, tym więcej punktów otrzymasz. Po 
usunięciu określonej liczby rzędów poziom, a tym samym prędkość, wzrasta.

• Użyj klawiszy strzałek – na pilocie, aby przesuwać bloki w prawo lub w lewo.

• Użyj klawisza strzałki - aby obrócić blok o 90° za każdym naciśnięciem klawisza.
• Możesz użyć klawisza strzałki - aby klocki spadały szybciej.

13.4.3. Uderz w radę
Celem gry jest uderzenie kreta, gdy ten pojawi się w ogrodzie.

Za pomocą klawiszy numerycznych można sterować dziewięcioma możliwymi wyjściami, 
gdzie 1 oznacza lewy górny róg, dwa górny środkowy, a trzy prawy górny itd.
Zawsze naciśnij odpowiedni klawisz numeryczny, gdy kret pojawi się w 
odpowiednim wyjściu.
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14. Błędy pikseli w telewizorach LCD

5 pikseli

kwestia

piksel

niebieski

zielony

Subpiksel czerwony

Pomimo najnowocześniejszej produkcji, ze względu na bardzo złożoną technologię, w 
rzadkich przypadkach może dojść do awarii jednego lub wielu punktów świetlnych.
W ekranach TFT z aktywną matrycą o rozdzielczości 480 x 234 pikseli, z których 
każdy składa się z trzech subpikseli (czerwony, zielony, niebieski), zastosowano 
łącznie około 336 960 elementów sterujących. Ze względu na bardzo dużą liczbę 
tranzystorów i związany z tym niezwykle złożony proces produkcyjny, piksele lub 
pojedyncze subpiksele mogą czasami ulec awarii lub być nieprawidłowo 
kontrolowane.
Tabela na następnej stronie opisuje maksymalną liczbę błędów pikseli, które mogą 
wystąpić na ekranie, nie stanowiąc problemu gwarancyjnego. Reklamacja gwarancyjna 
może nastąpić w przypadku przekroczenia określonej powyżej liczby błędów w danej 
kategorii.

Przyjęty
Numer

Opis

1 subpiksel Maks. 1

Jasne subpiksele Dwa leżące obok siebie (poziomo/pionowo) 0

Minimalna odległość między jasnymi i ciemnymi 
subpikselami

Dystans Min. 5 mm

Indywidualnie Maks. 1

Ciemne subpiksele
Dwie leżące obok siebie Maks. 0

Minimalna odległość między jasnymi i ciemnymi 
subpikselami

Dystans Min. 5 mm

Całkowita liczba jasnych i ciemnych subpikseli Maks. 2
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15. Rozwiązywanie problemów

15.4.1. Skontaktuj się z jednym z naszych partnerów serwisowych
blisko ciebie, jeśli...

• wymienionych usterek nie da się usunąć zgodnie z opisem lub

• Występują inne usterki niż wymienione

15.4.2. Wyświetlacz nic nie wyświetla/odtwarzacz 
DVD nie działa, mimo że jest włączony

• Sprawdź, czy zasilacz jest prawidłowo podłączony do gniazdka.
• Sprawdź, czy gniazdko, do którego podłączyłeś zasilacz odtwarzacza DVD, 

jest zasilane, podłączając do niego inne urządzenie. W razie potrzeby 
podłącz zasilacz odtwarzacza DVD do innego gniazdka.

• Włącz odtwarzacz DVD za pomocą przełącznikaQP1EJCTIGi poczekaj 
dziesięć sekund. Następnie włącz ponownie odtwarzacz DVD.

15.4.3. Na wyświetlaczu pojawia się komunikat „No disc”, mimo że włożono 
płytę
• Płyta jest brudna, porysowana lub uszkodzona. Wyczyść płytę lub włóż inną 
płytę.
• Kod kraju/regionu włożonej płyty DVD/VCD/S-VCD nie jest zgodny z kodem 

regionu/kraju odtwarzacza DVD. W takim przypadku płyta DVD/VCD/S-VCD 
nie będzie odtwarzana w odtwarzaczu DVD.

15.4.4. Włożona płyta nie będzie odtwarzana
• Na soczewce skanera laserowego odtwarzacza DVD mogła utworzyć się warstwa 

kondensacji. Może to mieć miejsce szczególnie wtedy, gdy odtwarzacz DVD był 
narażony na działanie dużych wahań temperatury.

• W takim przypadku umieść odtwarzacz DVD w suchym miejscu o normalnej 
temperaturze pokojowej. Najpierw wyjmij płytę, którą można włożyć z 
kieszeni na płytę. Następnie pozostaw odtwarzacz DVD włączony na co 
najmniej godzinę i nie używaj go, aż zniknie osad kondensacyjny.

15.4.5. Brak obrazu lub tylko obraz czarno-biały
• Sprawdź, czy wszystkie kable łączące odtwarzacz DVD z innymi 

urządzeniami są dobrze podłączone do odpowiednich gniazd.
• Sprawdź, czy standard telewizji odpowiada wariantowi połączenia, za 

pomocą którego podłączyłeś odtwarzacz DVD do telewizora (lub projektora 
wideo).

49 z 56



• Sprawdź instrukcję obsługi telewizora (lub projektora wideo), aby sprawdzić, 
czy konieczne są jakieś ustawienia telewizora (lub projektora wideo), aby 
móc używać odtwarzacza DVD z telewizorem.

15.4.6. Brak dźwięku
• Sprawdź, czy odtwarzacz DVD jest wyciszony (przyciskOWVG).
• Sprawdź, czy wszystkie kable łączące odtwarzacz DVD z podłączonymi 

urządzeniami audio są prawidłowo podłączone do odpowiednich gniazd.

• Sprawdź, czy nie zmniejszyłeś głośności.
• Sprawdź instrukcję obsługi telewizora, aby sprawdzić, czy konieczne są 

jakieś ustawienia telewizora, aby móc używać odtwarzacza DVD z 
telewizorem.

• Sprawdź instrukcję obsługi podłączonego urządzenia audio, aby sprawdzić, 
czy wymagane są jakieś ustawienia, aby można było go używać z 
odtwarzaczem DVD.

15.4.7. Brak obrazu 4:3 lub 16:9
• Sprawdź instrukcję obsługi telewizora, aby zobaczyć, jaki format obrazu 

obsługuje telewizor.
• Sprawdź, czy ustawienia w menu OSD odpowiadają dostępnemu formatowi 

obrazu telewizora.

15.4.8. Pilot zdalnego sterowania nie działa
• Sprawdź, czy bateria pilota jest włożona do komory baterii, zachowując 

właściwą polaryzację.
• Sprawdź, czy bateria pilota nie jest wyczerpana i w razie potrzeby wymień 
ją.
• Upewnij się, że pomiędzy pilotem a odtwarzaczem DVD nie znajdują się 

żadne przeszkody.
• Podczas korzystania z pilota nie oddalaj się od odtwarzacza DVD na więcej niż 

pięć metrów.

15.4.9. Odpowiedni język odtwarzania/język napisów
a nie ustawienia w menu OSD

• Język odtwarzania/język napisów ustawiony w menu OSD nie jest dostępny 
na włożonej płycie.

15.04.10 Nie można włączyć jednej lub kilku funkcji
• Wybrana funkcja może nie być dostępna na wszystkich płytach DVD/VCD/S-

VCD. Jeżeli spróbujesz wykonać niedostępną funkcję, na wyświetlaczu 
pojawi się ikona.
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15.04.11. Brak przycisku na urządzeniu i na pilocie
działa/inne awarie

• Włącz odtwarzacz DVD za pomocą przełącznikaQP1EJCTIGi poczekaj 
dziesięć sekund. Następnie włącz ponownie odtwarzacz DVD.

• Jeżeli po tym problem nadal występuje: Zresetuj odtwarzacz DVD do 
ustawień domyślnych.

15.04.12. Zasilacz samochodowy nie zapewnia zasilania
• Przepalił się bezpiecznik. Odkręć metalową końcówkę zasilacza 

samochodowego i wyjmij bezpiecznik. Wymień bezpiecznik na 
odpowiedni bezpiecznik typu T 2.0 AL 250 V.

16. Czyszczenie i pielęgnacja
Przed czyszczeniem należy zawsze odłączyć zasilanie i wszystkie kable łączące. Nie 
stosować rozpuszczalników, żrących lub gazowych środków czyszczących.
Wyczyść ekran miękką, niestrzępiącą się szmatką.
Upewnij się, że na urządzeniu nie pozostały żadne krople wody. Woda może 
powodować trwałe przebarwienia.
Nie wystawiaj ekranu na działanie jasnego światła słonecznego ani promieniowania ultrafioletowego.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Wewnątrz obudowy wyświetlacza nie ma żadnych części, które 
można serwisować lub czyścić.
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17. Utylizacja
OPAKOWANIE

Twoje urządzenie jest zapakowane w sposób zabezpieczający je przed 
uszkodzeniami w transporcie. Opakowanie jest surowcem i dlatego można 
je ponownie wykorzystać lub zawrócić do obiegu surowcowego.

URZĄDZENIE

Po zakończeniu okresu użytkowania urządzenia nigdy nie wyrzucaj 
do zwykłych odpadów domowych. Zapytaj władze miasta lub 
gminy o możliwości przyjaznej dla środowiska i właściwej utylizacji.

BATERIE
Baterie uszkodzone i zużyte nie mogą być wyrzucane do śmieci 
domowych. Baterie należy oddać do punktu zbiórki zużytych 
baterii.

UWAGA!
Urządzenie i baterię należy utylizować oddzielnie.

52 z 56



18. Dane techniczne
JEDNOSTKA GŁÓWNA

Napięcie wejściowe:
Wymiary urządzenia w mm (SxWxG): 

Napięcie wyjściowe słuchawek: Temperatura 

otoczenia podczas pracy: Temperatura 

przechowywania:

Przekątna ekranu:
Rezolucja:
Wersja USB:
Obsługiwane karty pamięci: 
Obsługiwane formaty:

Napięcie stałe 9-12 V

ok. 240 x 45 x 188 mm 
maks. 150 mV
0 do +35°C
0°C do +45°C
ok. 22,86 cm/9 cali

640x234 pikseli
2.0
SD/MS/MMC (SDHC)
mp3; avi; mpeg; jpg;

1500 mA

SŁUCHAWKI
Numer modelu:
Producent:

EP-1615P
ShenZhen NAN PING Technology Co., Ltd, 
Chiny
ok. 105 mVNapięcie identyfikacji szerokopasmowej:

ZASILACZ
Numer modelu:
Producent:
Wejście:
Wyjście:

EFF0900150E1BA
Mass Power Electronic Limited, Chiny 
AC 100–240 V ~ 50/60 Hz; 0,4A
DC 9V 1,5A,

ADAPTER SAMOCHODOWY

Numer modelu:
Producent:

YJX00314
YKX Shenzhen Yijiaxing Electronics 
Technology Co., Ltd., Chiny
Napięcie stałe 12 V

Napięcie stałe 12 V

T 2.0 AL 250V

Napięcie wejściowe:
Napięcie wyjściowe:
Kopia zapasowa:

2000mA
2000mA

AKUMULATOR LITOWY DO ŁADOWANIA 
Numer modelu:
Producent:
Wyjście:

GPS456080*2S
Great Power Battery Co., Ltd. 
Napięcie stałe 7,4 V 1800 mAh

Zastrzega się zmiany techniczne!
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